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Save money.
Ietaupiet naudu.

Easy installation.
Vienkārša uzstādīšana.

Fits into every kitchen.
Piemērots jebkurai virtuvei.

Straight from your tap.
Uzreiz no jaucējkrāna.

Keep the existing faucet.
Saglabājiet esošo jaucējkrānu.

Place the BWT MIXXO with freedom of
choice beside the sink.
Novietojiet BWT MIXXO kur pats vēlaties
blakus izlietnei.
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Important: The product must be
installed on the cold water supply.
Functionality is only given when the
faucet is set to "cold".

Please handle the product
hygienically. Contamination of the
filter system must be avoided.
Defective parts must be replaced
immediately.

3/8" male

Power supply
220 V/50 Hz

3/8"
union
nut

3/8" male

BWT
MIXXO 

REMOTE

BWT filter
system

H2O 
H2O 

filtered

max. 
15 Nm!

i i

Svarīgi: Prece jāuzstāda uz aukstā
ūdens padeves. Funkcionalitāte tiek
nodrošināta tikai tad, ja jaucējkrāns ir
iestatīts uz “auksto”.

Lūdzu, rīkojieties ar izstrādājumu
higiēniski. Jāizvairās no filtra
sistēmas piesārņošanas. Bojātas
detaļas nekavējoties jānomaina.
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2. Tehniskie dati

1. Piegādes komplekts 3. Pirmā lietošana
3.1 Vispārīga informācija pie pirmās
lietošanas
BWT MIXXO savieno aukstā ūdens
padevi ar esošo krānu un BWT filtra
kasetni. Tālvadības pulti var izmantot, lai
pārslēgtos starp filtrētu un nefiltrētu
ūdeni.

Iekļauts 
BWT MIXXO galvenā ierīce 
BWT MIXXO barošanas bloks 
BWT MIXXO pults
Tālvad. pults USB-USB-C uzlādes kabelis

Vispārīga produkta informācija
Preces numurs
Svītrkods
Ekspluatācijas nosacījumi
Ūdens temperatūra (lietošanas laikā)
Apkārtējā temperatūra (lietošanas laikā)
Apkārtējā temp. (transport./uzglab. laikā)
Nominālā plūsma
Ūdens spiediens
Strāvas padeve
Strāvas patēriņš
Aizsardzības klase
Savienojumi
Savienojums uz  aukstā ūdens padevi
Savienojums uz filtra kārtridžu
Savienojums no filtra kārtridža 
Savienojums uz jaucējkrānu

125642086
9010455022374

Blīves
Savienojuma caurules 
Filtra galva

3/8” (iekšējais, savienojuma uzgrieznis)
3/8” (ārējais)
3/8” (ārējais)
3/8” (ārējais)

» drīkst lietot tikai ar aukstu ūdeni, kas
atbilst dzeramā ūdens kvalitātes
prasībām.

» drīkst uzstādīt tikai kombinācijā ar  
BWT filtra kārtridžu. Jebkāda cita
izmantošana tiek uzskatīta par
neatbilstošu.
Kad filtrs tiek uzstādīts pirmo reizi, filtra
kārtridžs jāizskalo ar aukstu ūdeni, lai to
atgaisinātu. Sīkāka informācija par šo
procedūru ir sniegta kopā ar filtra kārtridžu
pievienotajās instrukcijās. Skalošanas
ūdens nav izmantojams dzeršanai.

5 – 30 °C 
4 – 40 °C
-20 – +40 °C 
180 l/h
2 – 6 bar
220 V/50 Hz 
12 V – 1 A 
IP 44

Sistēma …
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Nav iekļauts 
Filtra kārtridžs / kasetne
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3.2 BWT MIXXO galvenās ierīces
uzstādīšana 

1.Pārliecinieties, ka ūdens padeve ir
atslēgta.

2.Uzstādiet BWT MIXXO galveno ierīci uz
aukstā ūdens padeves zem izlietnes
(3/8" savienojuma uzgrieznis).
Uzstādīšanas laikā ņemiet vērā cauruļu
garumu. Pārliecinieties, ka cauruļu un
savienojuma uzgriežņa blīvējumi ir
pareizi ievietoti.

3.Pievienojiet aukstā ūdens cauruli no
jaucēja pie BWT MIXXO galvenās ierīces.
Pārliecinieties, ka blīvējumi ir pareizi
ievietoti.

4.Pievienojiet BWT filtrēšanas sistēmu
BWT MIXXO galvenās ierīces sānu
izplūdes pievadiem. Pārliecinieties, ka
blīvējumi ir ievietoti pareizi.

5.Pieslēdziet barošanas bloku pie BWT
MIXXO galvenās ierīces (220 V/50 Hz).
Pārliecinieties, ka barošanas bloks ir
novietots drošā, sausā vietā.

6.Atveriet ūdens padevi.
7.Pārbaudiet, vai ierīcē un caurulēs nav

noplūdes.

3.3 Uzstādīšana, izmantojot BWT
HOME APLIKĀCIJU
Ierīces reģistrēšana BWT Home lietotnē ir
būtiska tās pareizai lietošanai!

Tiklīdz produkts ir pieslēgts un darbojas,
tas parādīsies BWT Home lietotnes
produktu reģistrācijas ekrānā. To var
pieslēgt, izmantojot WiFi un Bluetooth.

Pirmā lieta, ko jums lūgs izdarīt, ir
izveidot savienojumu ar bezvadu
internetu.

Pirmās savienošanās laikā tiek
atjaunināta programmaparatūra. Tas
nodrošina, ka jūsu BWT MIXXO ir
aprīkots ar jaunāko programmaparatūru.
Šis process var ilgt apmēram 5 minūtes.

Nākamajā solī BWT Home lietotnes
iestatījumi palīdzēs jums iziet tālvadības
pults savienošanas režīmu un izvēlēties
filtrējošo kārtridžu. Sekojiet
norādījumiem savā mobilajā ierīcē.

Produkta reģistrācija ir pabeigta. Jūsu
produkts parādīsies BWT Home lietotnē.
Tagad varat redzēt produkta aktuālo
statusu.

lai noskatītos detalizētu
BWT MIXXO

uzstādīšanas video

SKENĒ
QR KODU

BWT Best
Water Home
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4. Ekspluatācijas un drošības
instrukcijas

4.1 Drošības norādījumi
Briesmas, kas saistītas ar elektrību
Pirms ierīces apkopes tā jāatvieno no strāvas
padeves. Strāvas padeve jāatvieno, izvelkot
strāvas padeves vadu vai izmantojot divpolu
strāvas slēdzi rozetē.

Ja barošanas avots ir bojāts, to drīkst
nomainīt tikai ražotājs vai kvalificēts tehniķis.

Nelietojiet pagarinātājus vai vairākus
adapterus.

Pārliecinieties, ka uz nominālās plāksnes
norādītais spriegums atbilst uzstādīšanas
vietas spriegumam.

Elektriskajiem savienojumiem jāatbilst
vietējiem standartiem.

BWT MIXXO ir projektēts un izgatavots
saskaņā ar Zemsprieguma direktīvu
2006/95/EK un EK direktīvas 2004/108 EMC
aizsardzības noteikumiem.

» Noteikti ievērojiet visus konkrētajai valstij
raksturīgos uzstādīšanas noteikumus
(piemēram, DIN 1988, EN 1717), vispārējos
higiēnas nosacījumus un tehniskos datus
dzeramā ūdens aizsardzībai.

C

A B

D

» Uzstādīšanas vietai jābūt drošai pret salu
un aizsargātai no tiešas saules gaismas.
Neuzstādiet pie siltuma avotiem vai atklātas
liesmas.

» Ķimikālijas, šķīdinātāji un tvaiki nedrīkst
nonākt saskarē ar filtrēšanas sistēmu.

Nekad neizmantojiet BWT MIXXO bez
BWT filtra kārtridža. Lūdzu, rūpīgi
pārbaudiet sistēmu, vai tai nav bojājumu.

Lai nodrošinātu pareizu darbību,
pārliecinieties, ka jaucējkrāns ir pilnībā
pagriezts uz “Auksts”. Pretējā gadījumā
ūdens sajauksies ar nefiltrētu karstu ūdeni.

Ūdens plūsmas ātrums ievērojami
samazinās, ja tiek lietots filtrēts ūdens.
Izņēmuma gadījumos (piemēram, zemā
sistēmas spiediena dēļ) plūsmas
samazinājums var būt ļoti neliels.

4.2 Pults

Pults ir BWT MIXXO ierīces vadības
elements. Tā ir aprīkota ar pogu un dažādiem
gaismas signāliem.

BWT MIXXO savieno aukstā ūdens padevi ar
esošo jaucēju un BWT filtrējošo kārtridžu. Ar
pulti var pārslēgties starp filtrētu un
nefiltrētu ūdeni.

Kad tiek uzsākta aukstā ūdens padeve, BWT
MIXXO pēc noklusējuma atrodas gaidīšanas
režīmā. Tas nozīmē, ka standarta režīmā
ūdens no jaucēja netiek filtrēts.

Pāreja uz filtrētu ūdeni, izmantojot BWT
MIXXO, var tikt aktivizēta divos veidos:

1.Kad aukstā ūdens padeve ir slēgta, BWT
MIXXO tiek aktivizēts, nospiežot pogu uz
pults. Tagad jums ir 10 sekundes, lai
atvērtu jaucēja aukstā ūdens pusi.

2.Ja aukstā ūdens padeve ir atvērta, ūdens
tiek novirzīts caur BWT filtrēšanas
sistēmu, nospiežot pogu uz pults.

Zilās gaismiņas uz pults norāda, ka no
jaucēja tiek padots filtrēts ūdens. Pēc ūdens
padeves pārtraukšanas BWT MIXXO paliek
ieslēgts 10 sekundes, lai varētu piepildīt
vairākas glāzes. Pēc 10 sekundēm tiek
aktivizēts gaidīšanas režīms un no jaucēja
tecēs nefiltrēts ūdens.

Gaismas signāli uz pults:

Pults izmanto gaismas signālus, lai norādītu,
vai BWT MIXXO ir ieslēgts, un lai norādītu
izmantotā kārtridža kapacitāti:

A) Zils gaismas signāls: BWT MIXXO
aktivizēts, kapacitāte laba.

B) Dzeltens gaismas signāls: Brīdinājums:
piemēram: BWT filtra kārtridža kapacitāte
drīz būs izsmelta.

C) Sarkans gaismas signāls: Brīdinājums:
piemēram: BWT filtra kārtridža kapacitāte ir
izsmelta.

C) Sarkans gaismas
signāls

A) Zils gaismas
signāls

D) Papildus
indikators

B) Dzeltens gaismas
signāls

D) Papildu indikators apakšējā labajā stūrī
norāda uz pults baterijas stāvokli. Sarkana
gaisma norāda, ka pults ir jāuzlādē. Lai
uzlādētu pulti, izmantojiet komplektā
iekļauto USB-C uzlādes kabeli.

Violets gaismas signāls: Violetas krāsas
signāls uz pults norāda, ka tiek atjaunināta
pults programmatūra vai ir aktivizēts
savienošanas režīms.
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Zaļā krāsa = gaidīšanas režīms
BWT MIXXO ir gaidīšanas režīmā

Zila mirgojoša = filtrēšanas
sistēma ir aktivizēta 
no jaucēja tiek filtrēts ūdens 

Zaļa mirgojoša = 
no jaucēja ūdens netiek filtrēts

BWT Home App ir šī produkta galvenā
sastāvdaļa. Mūsu BWT Home App lietotnē
jūs tiksiet vadīts cauri uzstādīšanas
procesam, varēsiet veikt iestatījumus un pēc
nomaiņas atiestatīt filtrējošo kārtridžu. Jūs
arī saņemsiet brīdinājumus un informāciju
par produkta funkcionalitāti un tā jaudu tieši
BWT HOME APP lietotnē.

Dzeltenā krāsa = brīdinājums 
Piemēram: filtra kārtridža
kapacitāte drīz būs izsmelta (zem
10 % vai zem 14 dienām)

Sarkanā krāsa = brīdinājums
Piemēram: filtra kārtridža
kapacitāte ir pilnībā izsmelta

Kļūda

Nav ūdens padeves

Zems plūsmas ātrums
Vītņu savienojuma
noplūde 
Pāreja uz filtrētu ūdeni
nav iespējama

Pārāk maz vietas
uzstādīšanai 

Šis produkts sastāv no dažādiem
materiāliem, kas jāutilizē atbilstoši
noteikumiem. Ja ir pieejamas vietējās
savākšanas vietas, iepakojumu pārstrādājiet,
lai saudzētu vidi.
Lūdzu, ņemiet vērā piemērojamos vietējos
noteikumus!
BBaterijas un uzlādējamas baterijas ir
marķētas ar pārsvītrotu atkritumu tvertnes
simbolu. Baterijas nedrīkst izmest kopā ar
sadzīves atkritumiem. 

Ūdens padeves vai aizslēgšanas
vārsti ir aizvērti 
Filtra kārtridžs nav pilnībā
ieskrūvēts filtra galvā
Nepareizi uzstādīta filtra galva
Nav strāvas padeves

Sistēmas spiediens pārāk zems 

Blīves  bojājums vai trūkums 

Nepareiza uzstādīšana
Pults nav uzlādēta

Pārbaudiet nepieciešamos
attālumus

Pārbaudiet/atveriet vārstus

Atskrūvējiet filtra kārtridžu par ½
apgriezienu un ieskrūvējiet to atpakaļ.

Plūsmas virziens – pārbaudiet virziena
bultiņu uz filtra galvas un, ja
nepieciešams, mainiet to
Pārbaudiet strāvas padevi
Pārbaudiet sistēmas spiedienu
Pārbaudiet blīvi, nepieciešamības
gadījumā nomainiet to pret jaunu blīvi.
Veiciet/atkārtojiet instalēšanu,
izmantojot lietotni
Uzlādējiet pulti
Uzstādīšana, izmantojot pagarinājuma
cauruli.
Savienojuma komplekts pieejams.

Visas elektroniskās detaļas drīkst izmest
tikai atļautās pārstrādes savākšanas vietās
(2012/19/ES). Jāievēro attiecīgie valsts
noteikumi par elektrisko ierīču izmešanu.

6. Utilizācija

5. Problēmu novēršana

4.4 BWT Home aplikācija

4.3 BWT MIXXO galvenā iekārta

BWT MIXXO galvenajā iekārtā arī ir gaismas
signāli, kas norāda uz statusu, kapacitāti un
dažādiem brīdinājumiem:

Pārskats: BWT MIXXO gaismas signāli

Gaismas signāls:

BWT MIXXO
LED Signāls

Serviss:
DE: 0800 112 23 22
AT: 0800 800 555
LV: +371 25438039

14 15

Cēlonis Kļūdu novēršana
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2. Technical Data

1. Scope of delivery 3. First usage
3.1 General information for first usage
BWT MIXXO connects the cold water supply
to an existing faucet and a BWT filter
cartridge. The remote control can be used
to switch between filtered and unfiltered
water.

Included 
BWT MIXXO Main Unit 
BWT MIXXO Power Supply 
BWT MIXXO Remote Control 
USB-USB-C charging cable for remote 

General Product Information
Item Number
GTIN Code
Operating Conditions
Water temperature (in use)
Ambient temperature (in use)
Ambient temperature (in transport/storage)
Nominal flow
Water pressure
Power supply
Power consumption
Protection class
Connection
Connection to cold water supply
Connection to filter cartridge
Connection from filter cartridge
Connection to faucet

180 l/h
2 – 6 bar
220 V/50 Hz
12 V – 1 A
IP 44

4 – 40 °C
-20 – +40 °C

125642086
9010455022374

Sealings
Connection hoses
Filter head

3/8“ (female, union nut) 
3/8“ (male) 
3/8“ (male) 
3/8“ (male)

» may only be used with cold water that
fulfills the legal requirements for drinking
water quality.

» may only be installed in combination
with an original BWT filter cartridge. Any
other use is considered improper.

When the filter is installed for the first
time, the filter cartridge must be rinsed
with cold water to deaerate it. Details of
this procedure can be found in the
instructions supplied with the filter
cartridge. The water used for rinsing must
be discarded.

5 – 30 °C

The system …

16 17

Not included
Filter cartridge 
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3.2 Installation of BWT MIXXO main
unit 
1. Ensure that the water supply is shut off. 
2. Install BWT MIXXO main unit on the cold
water supply under the sink (3/8" union
nut). 
Consider the length of the hoses during 
installation. Make sure that the seals in the 
hoses and in the union nut are correctly in-
serted.

3.3 Installation via BWT HOME APP

The registration of the device in the BWT
Home App is essential for its proper use!

 • As soon as the product is connected and 

to watch our detailed 
BWT MIXXO installation-

video

3. Connect the cold water hose from the faucet 
to the BWT MIXXO main unit. Ensure that the 
seals are correctly inserted.
4. Connect the BWT filter system to the side 
outlets of the BWT MIXXO main unit. Ensure 
that the seals are inserted correctly.

5. Connect the power supply unit to the BWT 
MIXXO main unit (220 V/50 Hz). Ensure that 
the power supply unit is placed in a safe, dry 
environment.

6. Open the water supply.

7. Check the unit and the hoses for any leaks.

active, it will appear in the product registra-
tion screen of your BWT Home App. It can 
be connected via WiFi and Bluetooth.

 • The first thing you will be asked to do is to 
establish a connection to your wireless net-
work .

 • The firmware is updated during the first 
connection. This ensures that your BWT 
MIXXO is equipped with the latest firmware. 
This process can take about 5 minutes.

 • In the next step, the setup in the BWT Home 
App will guide you through the pairing mode 
of the remote control and the selection of 
the filter cartridge. Follow the instructions 
on your mobile device.

 • The product registration is now complete. 
Your product will appear in your BWT Home 
App. You can now see the current status of 
the product.CLICK ON 

QR-CODE
BWT Best 

Water Home

18 19
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4. Operating and Safety
Instructions

4.1 Safety Instructions
Danger due to electricity 
Before servicing the unit, it must be
disconnec- ted from the power supply. The
circuit must be disconnectable either by
unplugging the power supply or using a
bipolar power switch at the outlet.

4.2 Remote Control 

The remote control is the operating element
of the BWT MIXXO appliance. It is equipped
with a push button and various light signals.

BWT MIXXO connects the cold water supply
to an existing faucet and a BWT filter
cartridge. 

The remote control can be used to switch
between filtered and unfiltered water.
When the cold water supply is opened, the
BWT MIXXO is by default in standby mode.
This means that in standard mode the water
comes out if the tap unfiltered.

Light signals on the remote:

The remote control uses light signals to
indicate whether the BWT MIXXO is
activated and to indi- cate the capacity of the
cartridge in use:

A) Blue light signal: BWT MIXXO activated,
capacity OK.
B) Yellow light signal: Warning: e.g:
Capacity of the BWT filter cartridge will soon
be exhausted.
C) Red light signal: Warning: e.g: Capacity of
the BWT filter cartridge is exhausted.

C

A B

D

If there is any damage to the power supply,
it must be replaced by the manufacturer or
by a qualified technician.

Do not use extension cables or multiple adap-
ters.

Ensure that the voltage specified on the
rating plate matches that of the installation
location.

The electrical connections must comply with
local standards.

BWT MIXXO has been designed and
constructed in accordance with the Low
Voltage Directive 2006/95/EC and the
protection regulations of EC Directive
2004/108 EMC.
» Be sure to comply with all country-specific in-

stallation regulations (e.g., DIN 1988, EN
1717), general hygienic conditions, and
technical data for the protection of drinking
water.

» The installation location must be frost-free 
and protected from direct sunlight. Do not in-
stall near heat sources or open flames.

» Chemicals, solvents, and vapors must not 
come into contact with the filter system.

Never operate the BWT MIXXO without the
BWT filter cartridge. Please check the
system carefully for possible damage.

For proper operation, make sure the faucet le-
ver is fully set to "Cold". Otherwise, the water
will mix with unfiltered hot water.

The flow rate is noticeably reduced when
fil- tered water is taken. In exceptional
cases (e.g. low system pressure) the flow
reduction may be very small.

Switching to filtered water via BWT
MIXXO can be activated in two ways:
1) When the cold water supply is closed,
BWT MIXXO is activated by pressing the
button on the remote control. You now have
10 seconds to open the cold water side of
the faucet.

2) When the cold water supply is open, the 
water is directed through the BWT filter
system by pressing the button on the remote
control. 
Fading blue lights on the remote control
indicate that filtered water is supplied to the
faucet. After closing the water supply, BWT
MIXXO remains activated for 10 seconds so
that more glasses can be filled. After 10
seconds, standby 
mode is activated and unfiltered raw water
is supplied.

C) Red light signal

A) Blue light signal

D) Additional light
signal

B) Yellow light
signal

D) An additional light in the lower right
corner indicates the remote's battery status.
A red light indicates that the remote needs to
be charged. Use the included USB-C
charging cable to charge your remote.

Purple signal light: A purple signal light on
the remote control indicates that the
software of the remote control is being
updated or that pairing mode is activated.
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Green = Stand-by 
BWT MIXXO in standby
mode

Blue fading = filter system is
activated 
Filtered water is supplied to
the faucet

Green fading = 
Tap water is supplied unfiltered
to the faucet

There are also light signals on the BWT
MIXXO main unit that indicate status,
capacity and various warnings:

The BWT Home App is a key component of
this product. In our BWT Home App you will
be gui- ded through the installation, settings
can be made and the filter cartridge can be
reset after replacement. You will also receive
warnings and information about the
functionality of the pro- duct and its capacity
directly in the BWT HOME APP.

Yellow = Warning 
e.g: Capacity of the filter
cartridge soon exhausted (below
10 % or below 14 days)

RED = Warning
e.g: Capacity of the filter
cartridge  exhausted

Error

No supply of water

Low water flow rate
Screw connection 
leaking
Switching to filtered 
water is not possible
Too little space for 
installation 

This product consists of various materials
that must be disposed of properly. If local
collecting points are available, recycle the
packaging to protect the environment.
Please consider applicable local regulations!
Batteries and rechargeable batteries are
mar- ked with the crossed-out wheeled
garbage can symbol. Disposal of batteries
with household waste is prohibited. All
electronic parts should only be disposed of
at authorized recycling collection points
(2012/19/EU). 

Cause 
Water supply or shut-off valves are 
closed
Filter cartridge not fully screwed 
into the filter head

Filter head incorrectly mounted
No power supply

System pressure too low

Seal defective or missing

Incorrect installation 
Remote control is not charged

Check required distances

Troubleshooting 
Check/open valves 

Unscrew the filter cartridge by ½
turn and screw it back in

Flow direction - check direction 
arrow on filter head and reverse 
if necessary
Check power supply
Check system pressure

Check seal, replace with new seal 
if necessary
Carry out/repeat installation using
the app 
Charge the remote control

Installation using extension hose.
Connection set  available from
BWT.

The respective national regulations for the
disposal of electrical appliances must be
observed.

6. Disposal

5. Troubleshooting

4.4 BWT Home App

4.3 BWT MIXXO main unit

Overview: BWT MIXXO light signals

Signal Lights:

BWT MIXXO
LED Signal

Service-Hotline 
DE: 0800 112 23 22
AT: 0800 800 555
LV: +371 25438039

22 23



Labākais dzeramais ūdens mājās.

RAŽOTĀJS
BWT Holding GmbH
Walter-Simmer-Straße 4
A-5310 Mondsee
info@bwt-filter.com

IZPLATĪTĀJS Baltijā
Baltic Water
Valmieras street 43-5
LV-1009 Riga
info@balticwater.lv

Uzzini vairāk
BALTICWATER.LV
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